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1. Drehen Sie die hintere Abdeckung gegen 
den Uhrzeigersinn, stecken Sie die SIM-Karte 
in den Steckplatz.

2. Setzen Sie den Akku in die Kamera ein und 
befestigen Sie die hintere Abdeckung.

Einsetzen der SIM-Karte und des Akkus

• Tipps zur SIM-Karte

Micro-SIM /3FF
(2004)

0,59in/15mm

0,
47

in
/1

2m
m

Unterstützen diese Kamera die Größe der SIM-Karte folgendes: 

• Die SIM-Karte unterstützt WCDMA und FDD LTE.

• Einige SIM-Karten besitzen einen PIN-Code, bitte nutzen Sie Ihr Smartphone 
zum Deaktivieren der PIN.

• Aktivieren Sie die Karte vor dem Einsatz in der Kamera per Smartphone oder 
über Ihren Anbieter.

Hinweis:
Bitte stellen Sie sicher, dass die SIM-Karte in Ihrem Smartphone funktioniert.

Online-Registrierung (Kamera-Ersteinrichtung)

1. Nach dem Einlegen von SIM-Karte und Akku 
leuchtet ein rotes Licht und Sie hören die 
Sprachansage „Kamera startet, bitte warten“. 
Die rote LED leuchtet für einige Sekunden und 
erlischt dann.

2. Eine blaue LED blinkt für einige Sekunden und 
leuchtet dann dauerhaft, bevor sie erlischt. Sie 
hören „Netzwerkverbindung erfolgreich“, die 
Kamera hat sich also erfolgreich mit dem 
Netzwerk verbunden.

DEDE
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Legen Sie die SIM-Karte in Ihr 
Mobiltelefon ein und deaktivieren Sie die 
PIN

Sprachansage LED-Status Kamera-Status Lösung

3

4

2

1
Die rote LED 
leuchtet einige 
Sekunden lang und 
beginnt dann zu 
blinken

Die rote LED 
leuchtet eine Zeit 
lang und erlischt 
dann komplett

Die blaue LED 
leuchtet nicht und 
erlischt einfach

Hinweis:  Möglicherweise stoßen Sie auf eine der folgenden Situationen:

1. Prüfen Sie, ob Sie die SIM-Karte falsch 
herum eingelegt haben
2. Prüfen Sie, ob die SIM-Karte 
unvollständig eingelegt ist, legen Sie sie 
erneut ein

1. Prüfen Sie bitte, ob Ihre Karte aktiviert ist. 
Wenn nicht,rufen Sie bitte Ihren Anbieter an 
und aktivieren Sie die SIM-Karte
2. Das Signal am aktuellen Standort ist 
möglicherweise schwach, bitte platzieren 
Sie die Kamera an einem Ort mit besserem 
Empfang 

Das Gerät schaltet in den Standby-Modus 
und versucht, die Verbindung später 
wiederherzustellen

„SIM-Karte kann 
nicht erkannt 
werden!“

„SIM-Karte ist 
per PIN 
gesperrt. Bitte 
deaktivieren“

„Netzwerk-verbin
dung 
fehlgeschlagen“

Die Kamera kann 
diese SIM-Karte 
nicht erkennen

Ihre SIM-Karte hat 
eine PIN

Die Kamera kann 
sich nicht im 
Anbieternetz 
registrieren

Die Kamera kann 
keine Verbindung 
zum 
Reolink-Server 
herstellen

1. Bitte klicken Sie zum Hinzufügen der 
Kamera oben rechts auf den „       “-Knopf.

2. Scannen Sie den QR-Code an der Seite der 
Kamera.Dann folgen Sie bitte die Schritte, 
um die Kamera zu stellen.

Die Reolink-App im App Store (für IOS) und Google Play (für Android) herunterladen und installieren.

Available on the Get it on

Richten Sie die Kamera auf der Reolink App ein
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3. Nachdem Sie ein Passwort für Ihre Kamera erstellt haben, folgen Sie bitte den Schritten, um die 
Uhrzeit zu synchronisieren und die Live-Ansicht zu starten oder die „Einstellungen" zu wissen.

Akkustand

Neues Gerät hinzufügen

Menü

PIR-Bewegungsmelder ein/aus
(PIR-Sensor ist per Standard aktiviert.) 

Geräteeinstellungen

Zugriff auf die Live-Ansich

Achtung für die Installation der Kamera

•  PIR-Sensor Erkennungsdistanz

Der Weg zu der Anpassung der Distanz in der App: Einstellungen - PIR-Einstellungen

Hoch

Mittel

Niedrig

Bis zu 10 Meter (33 Fuß)

Bis zu 6 Meter (20 Fuß)

Bis zu 4 Meter (13 Fuß) Bis zu 10 Meter (33 Fuß)

Bis zu 12 Meter (40 Fuß)

Bis zu 16 Meter (52 Fuß)

Hinweis:

Wert

81 - 100

51 - 80

0 - 50

Der PIR-Sensor hat 3 Empfindlichkeitsklassen für Ihre Einstellung: Niedrig / Mittel / Hoch.
Höhere Empfindlichkeit bietet längere Erkennungsdistanz. Die Standardempfindlichkeit des PIR-Sensors 
liegt bei "Mittel".

Empfind-
lichkeit

Erkennungsabstand
(Lebewesen in Bewegung)

Erkennungsabstand
(Fahrz. in Bewegung)
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Bitte platzieren Sie die Kamera bei der Installation schräg 
(der Winkel zwischen dem Sensor und dem erkannten 
Objekt muss größer als 10° sein), um die effektive 
Bewegungserkennung zu gewährleisten. Falls sich das 
bewegte Objekt dem PIR-Sensor vertikal nähert, erkennt 
der Sensor die Bewegungsereignisse möglicherweise nicht.

Der ideale Betrachtungsabstand beträgt 2–10 Meter 
(7–33 Fuß). Hierbei sind Menschen erkennbar.

θ

Info: 
• Erkennungsabstand des PIR-Sensors: 23 Fuß (Standard)
• Erfassungswinkel des PIR-Sensors: 120° (H)

•  Ideale Sichtweite der 
Kamera

• PIR-Sensor Installationswinkel

10°θ

Um Fehlalarme zu verringern, beachten Sie bitte:

• Installieren Sie die Kamera nicht mit Blick auf helles Licht ausstrahlende Objekte, 
einschließlich Sonnenschein, helles Lampenlicht etc.

• Platzieren Sie die Kamera nicht zu nahe an Orten, an denen sich häufig Fahrzeuge 
bewegen. Aufbauend auf unseren zahlreichen Tests beträgt der empfohlene Abstand 
zwischen Kamera und Fahrzeug 16 Meter (52 Fuß).

• Halten Sie Abstand zu Auslässen, einschließlich Lüftungsöffnungen von Klimaanla-
gen, Luftbefeuchterauslässen, Wärmeübertragungsöffnungen von Projektoren etc.

• Installieren Sie die Kamera nicht an Orten mit starkem Wind.

• Installieren Sie die Kamera nicht mit Ausrichtung auf einen Spiegel.

• Halten Sie die Kamera mindestens 1 Meter von allen drahtlosen Geräten fern, 
einschließlich WLAN-Routern und Telefonen, um Funkstörungen zu vermeiden.

! Wichtige Hinweise zum Reduzieren 
von Fehlalarmen

2-3 M
eter

Idealer Betrachtungsabstand: 

2–10 Meter (7–33 Fuß)

Einfall

Weg des sich 
bewegenden 
Objekts
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Laden des Akkus

Ladeanzeige: Grüne LED: Voll 
* Bitte beachten Sie, dass das Solarpanel NICHT im Lieferumfang enthalten ist. Sie können das Solarpanel hier kaufen:
Ofzieller Reolink Online-Shop 

Wichtige Schutzmaßnahmen bei der 
Verwendung von Akkus

1.  Laden Sie den Akku, nach 
dem Einsetzen in die Kamera.    

2. Laden Sie den Akku separat 
auf.

3. Laden Sie den Akku mithilfe
des Reolink-Solarpanels. 

Orange LED: Aufgeladen

1. Bitte laden Sie den Akku mit einem standardmäßigen und hochwertigen DC 5V oder 9V Ladegerät auf.

2. Wenn Sie den Akku mit dem Solarpanel laden möchten, beachten Sie bitte, dass der Akku der Kamera NUR mit 
dem Reolink Solarpanel kompatibel ist. Der Akku lässt sich NICHT mit einem Solarpanel anderer Hersteller laden.

3. Bitte laden Sie den Akku bei Temperaturen zwischen 0 ° C und 45 ° C auf.

4. Verwenden Sie bitte den Akku immer bei Temperaturen zwischen -20 ° C und 60 ° C.

5. Bitte stellen Sie sicher, dass das Batteriefach sauber ist.

6. Bitte halten Sie den USB-Ladeanschluss trocken, sauber und frei von Schmutz und stellen Sie sicher, dass die 
Batteriekontakte ausgerichtet sind.

7. Vergewissern Sie sich immer, dass der USB-Ladeanschluss sauber ist. Bitte bedecken Sie den 
USB-Ladeanschluss mit dem Gummistopfen, nachdem der Akku vollständig aufgeladen wurde.

8. Laden, verwenden oder lagern Sie den Akku niemals in der Nähe von Zündquellen wie Feuer oder Heizungen.

9. Bewahren Sie den Akku immer an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort auf.

10. Lagern Sie den Akku niemals mit gefährlichen oder brennbaren Gegenständen.

11. Halten Sie den Akku von Kindern fern.

12. Schließen Sie den Akku nicht kurz, indem Sie Drähte oder andere metallische Gegenstände an die positiven (+) 
und negativen (-) Klemmen anschließen. Transportieren oder lagern Sie den Akku NICHT mit Halsketten, 
Haarnadeln oder anderen Metallgegenständen.

13. Bitte den Akku NICHT zerlegen, zerschneiden, durchstechen, kurzschließen oder in Wasser, Feuer, 
Mikrowellenherden und Druckbehältern entsorgen.

14. Verwenden Sie den Akku NICHT, wenn er einen Geruch abgibt, Hitze erzeugt, sich verfärbt oder deformiert 
oder in irgendeiner Weise abnormal erscheint. Wenn der Akku bei der Verwendung oder Aufladung abnormal 
arbeitet, entfernen Sie sofort den Akku aus dem Gerät oder dem Ladegerät und beenden Sie die Verwendung.

15. Befolgen Sie immer die örtlichen Abfall- und Recyclinggesetze, wenn Sie den gebrauchten Akku entsorgen.

Die Reolink Go wird nicht für einen 24/7 Vollbetrieb oder einen Rund-um-die-Uhr-Livestream konzipiert. 
Sie wird zum Aufzeichnen von Bewegungsereignissen und für Live-Fernansicht bei Bedarf entwickelt.

In diesem Beitrag lernen Sie einige praktische Wege zur Maximierung der Akkulaufzeit kennen: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893
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